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За три дні Філонька й Батько повернулися до села.

　Ці три дні шукати їх було справді важко.

　Я гадав, що знайду Батька легше, але їхні втечні здібності перевершили всі мої очікування.


　У першому світі вони теж були вражаючими, але тепер, коли статуси, навички та магія Батька зросли, його здатність утікати стала набагато вищою.

　Я вистежив їх, покладаючись на багаторічне чуття, міркуючи про можливі точки телепортації Батька та орієнтуючись на запах.


　Але навіть знайшовши їх, я не міг зупинитися.

　Командування й навички Батька, швидкі ноги Філоньки, ілюзійна магія старшої сестри та кмітливість нареченої — разом вони дозволяли їм утікати знову й знову.


　Та я не здавався.

　Адже хочу, щоб усі зрозуміли, на що здатний Другий Режим.


«Дідько... куди б ми не поділися, він нас знаходить... Набридло, годі»

«Але ж, хазяїне!»

«Зараз якось умовлю його! Бо інакше це триватиме вічно»

«Чесно кажучи, я вже втомилася...»

«Так, я на межі»


　Старша сестра й наречена, схоже, втомилися від тривалого тесту на пересування, тож злізли з Філоньки й ледь не падали з ніг.

　Це теж було тренуванням!


«Батьку, з поверненням!»


　Я різко загальмував, трохи занісши корму вбік, і привітався.


«Ну як? Мій Другий Режим»

«Здохни. Ні, забудь... Я зрозумів, що це вражає. Але послухай, Мотоясу, цей... Другий Режим, так? Я думаю, його варто приберегти як фірмовий удар на вирішальний момент»

«Справді?»

«Ага. Я в Японії теж був отаку, який тішився різними хобі, тож розумію цю романтику. Саме тому такі речі не варто використовувати бездумно. Лише коли є контраст — ось тоді це справді вражає, хіба ні?»


　Слушно.

　Якщо щоразу робити одне й те саме... навіть найкраще побачення набридне, якщо повторювати його без кінця.

　Тож важливо додавати елемент несподіванки.

　Як завжди, Батько каже мудрі речі.


«Філо, ти теж так думаєш, правда?»

«А?»

«Правда ж?»

«У-угу...»


　Ого, навіть Філонька згодна.

　Видно, недарма вона донька свого Батька.

　Моя повага до Батька зросла ще на щабель.


«Тож Другий Режим... уже досить, га?»

«Зрозумів! Тоді переходжу до дослідження Третього Режиму»

«У тебе ще є ідеї... Цікаво, наскільки далеко ти зайдеш»

«Наофумі-сама!»

«Наофумі!?»

«Г-гаразд, замість чогось на кшталт Другого Режиму, зроби щось більш схоже на байк. Га?»


　Схоже, Батько прагне байкової естетики.

　Хм... Справді, за ці три дні їзди в Другому Режимі виявилося чимало проблем.

　Як не крути, а сучасні байки створені з великою ретельністю.


«Філо, тобі теж може не сподобатися, але... якщо залишати Мотоясу без нагляду, буде ось так. Треба десь поступитися»

«Ні-і!»

«А якщо він наступного разу назве це Режимом Колеса й почне гнатися за нами, перекидаючись через голову? Приділи йому трохи більше уваги»

«Філочко, будь ласка. Я справді більше не витримаю»


　Навіть наречена просить Філоньку.

　Перекидання через голову, кажете? Не бачу, що попереду, але візьму до уваги.


«Я старатимуся!»

«Ні, не треба старатися»

«Ну-у! У-у...»

«Хоча б трохи... Бо інакше Герой Списа перетвориться на щось зовсім інше»


　Філонька дивиться на мене.

　Є-єй!

　Мій мозок уже будує плани, як реалізувати Режим Колеса, який замовив Батько.


«У-у...! Філо, біжить!»


　О! Філонька каже, що хоче ще побігати!

　Я теж не відставатиму!


«...Це взагалі ще людина?.. Герої — справжні монстри»

«Тоді я теж до них належу...»


　Так вони з нареченою перемовлялися.

　Отак весело завершилося тестування Другого Режиму.

　До речі, з того часу стосунки між Батьком, старшою сестрою та нареченою стали кращими... але це, певно, лише здається!


　Згодом настав день, який був крайнім терміном під час попереднього циклу.

　Раптом перед очима з'явилися цифри.


　０１：３０


«Тобто все сталося так, як ти й казав, Мотоясу...»

«Так чи інакше, без подолання сьогоднішнього дня нічого не почнеться»

«Так. Не те щоб я це робив заради Рена чи Іцукі, але ми, ті, хто вижив, мусимо перевірити, чи зможемо подолати це. Тож лишається лише старатися»


　Поки ми так розмовляли...

　З тріщини Хвилі з'явилися постаті.


«Оце, значить, світ після оновлення»

«Давай швидше почнемо»

«Знаю»


　Група позаду намагається розширити тріщину Хвилі руками.

　Усе ж вони з'явилися.

　Я сподівався, що, можливо, не з'являться, але це було надто оптимістично.


«Не дозволю! Вперед, наш скажений пес!»

«Атакуємо! Кіл!»

«А? Це ж про тебе, братику зі списом!»


　Кіл каже якісь дурниці, але я теж атакую разом із наказом Батька.


«««Нова сила, дарована Богинею, — справжній чит!»»»

«Який ще чит? Годі дуркувати! У нас — New Game Plus, чуєте!»


　Батько приклав руку до чола, а тоді гримнув.

　Саме так.

　Цього разу, як і тоді, я врятую світ разом із Батьком!

　Моє серце палало, але Батько зі складним виразом обличчя промовив:


«Чит і New Game Plus... цікаво, що з них сильніше...»

«Наофумі-сама, опануйте себе!»

«Цього разу я не програю! Бріонак X! А тоді — Спис Прицілювання X!»


　Я завдав першого удару по них.

　Зникніть, уражені моїм найсильнішим ударом із максимальним посиленням!


«Ого, щ-що?! Гʼяаааааааа—»


　Перероджений, якого я бачив раніше, виставив руку вперед.

　Схоже, він спробував захиститися стіною від мого навику, але його рознесло вщент.


«Хрююююююю!?»


　Перероджені свині верещать, але ігнорую.

　Зараз відправлю вас усіх туди ж.


«Досить важкий удар. Ні, навіть дуже сильний. Але якщо не влучить — мені не страшно— ой!»


　Він базікав дурниці, але ще один перероджений зник від мого удару.

　Якщо твоя оборона не витримує одного влучання — рано чи пізно кінець був би однаковий.

　ХА-ХА-ХА!


«...Здається, він і сам упорається з усіма?»


　Спостерігаючи за моїм боєм, Батько поскаржився старшій сестрі.


«Я розумію ваші почуття, але вони не єдині вороги...»


　Старша сестра підбадьорює Батька.


«Дідько! Що це за тип?! Це ж читерство! Не збираюся з цим миритися!»


　О? Ворог розвернувся й намагається втекти.

　Це шанс! Спина відкрита!


«Батьку!»

«Ага, зараз. Аура Визволення X»


　У цьому циклі, як я чув, старша сестра старшої сестри подружилася з драконом-собутильником і отримала від нього благословення в обмін на фрагмент.

　Кажуть, це дуже сильний водяний дракон.

　Вражає, яке в нього широке коло знайомств.


　За мить Батькова магія надмірно посилила мене.

　Тепер я непереможний.

　Зітру з лиця землі ворогів Батька та Філоньки.


«Уооооооооооо! Вирішу все одним ударом! Бріонак X! А тоді — Вогняний Протуберанець Визволення X!»

«Г-гей, рухайся швидше! Інакше той чит по нас влучить!»

«Заткнись! Я зайнятий!»


　Перероджені, що тікали, збилися в купу перед тріщиною.

　ХА-ХА-ХА, усіх одним махом!

　Спалах Бріонака й жар Протуберанця наближаються до них.


«Н-наближається! Гʼяааааааааа!»

«Увааааааааа!»


　Дехто вискочив із тріщини й ледь уникнув мого удару, але мені байдуже — я в них не цілився.

　Головна ціль — тріщина Хвилі.


«Хаааааааааа! Філонькооооооооо!»


　Я разом із Філонькою всадив Вогняний Протуберанець Визволення прямо в тріщину Хвилі й підірвав його.


«Уваааа—...!»


　Усіх по той бік тріщини рознесло, і сама тріщина вибухнула.

　Відчуття, ніби стався той самий землетрус, що й минулого разу.


«Дідько! Та що це таке! Вам так не подобається оновлення?»

«Не заважайте людям! Ви, чортові читери!»

«Усі як один — суцільний бумеранг. Гаразд, із залишками розберетеся самі!»


　За цим наказом підлеглі Батька почали ловити перероджених.

　Дуже злагоджено.

　Як і личить підлеглим Батька.


«...Тож тепер або Мотоясу зникне, або Хвилі триватимуть»


　Я, як і Батько, перевірив час наступної Хвилі.

　Хм... Нічого немає.


　Часу наступної Хвилі не існує!


　Поєднуючи зі згортанням табору, я чекав до знайомого часу.

　Але Справжня Хвилинна стрілка Драконового Годинника не реагувала.


«Тож, Мотоясу, є якісь зміни?»

«Жодних»

«Я зрозумів, що багато що змінилося... але якщо часу наступної Хвилі більше немає, це означає, що Хвилі закінчилися? Якось це антиклімаксно, я не відчуваю, що ми справді все завершили»


　Батько бурмотів, перевіряючи розділ Щита, але, схоже, більше нічого не змінилося.

　Я теж перевірив, але жодної корисної інформації не отримав.


«Ми справді подолали Хвилі, так?»

«Схоже на те... Можливо, причина в тому, що головного лиходія вже усунуто, або щось інше»

«Перепрошую... тоді, Наофумі-сама»

«Що?»


　Старша сестра, ніби з острахом, питає Батька.


«Якщо світ став мирним, то... ви, Наофумі-сама... повернетеся у свій рідний світ?..»


　Стримуючи сльози, старша сестра питає Батька.

　Батько глянув на її обличчя, а тоді, ніби схаменувшись, відвів погляд.

　Повагавшись трохи, Батько сказав:


«Схоже, мене не виженуть просто так. Трохи затриматися не завадить. Коли мене призвали, я думав — згинь усе, але, виявляється, тут не так уже й погано. Можливо, попереду ще щось буде»

«Саме так!»

«Ой-ой? Наофумі-тян—»


　Щойно старша сестра старшої сестри спробувала пожартувати з Батька, як із-за спини старшої сестри вибухнуло щось неймовірне, тиснучи на старшу сестру старшої сестри та всіх присутніх.

　Це! Якщо скажу щось не те — уб'ють!

　Як і личить старшій сестрі.

　Я краще мовчатиму.


«Що ж, давайте насолодимося мирним світом, хай і ненадовго»


　Так Батько вирішив лишитися в цьому світі.

　Принаймні, він бере на себе відповідальність за старшу сестру та інших.


«Ой-ой»

«Що ж, тепер буде багато клопоту. Ще й ці перегони на людях-байках у Зельтбурзі, які просять провести»

«Дивно, що знаходяться люди, які хочуть це дивитися чи брати участь»

«Не нагадуй... Мотоясу»

«Що таке?»

«Тож вирушай на перегони людей-байків у Зельтбурзі. Стартову позицію займе Філо з Мелті верхи, тож у тебе буде мотивація»


　Оце так!

　Це справді мотивує.

　Прикро, що наречена їде на Філоньці, але приємне лишається приємним.


«А? Хазяїне!»

«Якщо візьмеш участь як слід — отримаєш нагороду, тож терпи»

«У-у...»


　Отак до нас прийшли мирні дні.

　Відчуття, ніби час і результат відрізняються від першого світу, але, можливо, так теж непогано.

　Чомусь цього разу наречена вперто заважала моїм зустрічам із Філонькою, але що більша перешкода — то палкіше бажання.


　Утім... дивно, що навіть без Рена та Іцукі майже нічого не змінилося.

　Хіба що Еклер тепер лише охороняє наречену, і не видно свині-переслідувачки.

　Доля вихователя суперника теж невідома.

　Єдине, кого шкода — це Кро, яка лишилася без Рена.

　Істот, створених Батьком на основі старшої сестри, теж немає, тож тихо, можна сказати.


　Отак я знову зміг побудувати мирний світ.


　Скільки років минуло — я вже не пам'ятаю.

　Єдине, що я знаю точно... той світ було врятовано.


　Згодом... перед моїми очима, здається, з'явився знайомий годинник.


　...


　............


　.............. .


　Вибірковий відкат

　Випадковий відкат←


　П'ята координата............ звірка............ співставлення............ початок відкату——


　...


　............


　.............. .


　Це сталося раптово.

　Я почув гнівний голос... Це голос Еклер.


«Ти!»


　Свідомість прояснилася.

　Схоже, Еклер саме біжить, щоб зарубати Копченого мечем.


«Якщо час і справді відкотиться, то наступного разу, будь ласка, не повторюй таких помилок»


　О? Де це я?

　Переді мною добрий Батько.

　Озирнувшись, бачу спустошену землю.

　Місце здається знайомим... але де саме?

　Поки я розмірковував, Еклер замахнулася мечем на Копченого.


«Гʼя! Ти ріжеш союзника! Що ти задумала!»

«Тобі невідома честь! Ти — дурень, що вбив Героя Лука, якого підняв на щит, коли вітер змінився!»


　Еклер наступним ударом перерізала сухожилля на руці Копченого й притисла його до землі.

　Я не зовсім розумію, що відбувається, але Еклер — молодець.

　Копчений усе одно лише завдавав нам клопоту.


　...Але хіба Копченого не вбили разом з Іцукі?

　Батько казав, що про це свідчила свиня-переслідувачка...?


«Швидше перев'яжіть Героя Лука! Не здавайтеся, поки є хоч найменша надія!»


　Усі, хто володів зцілювальною магією, кинулися до пораненого Іцукі.

　Схоже, тут не лише Копчений, а й Іцукі.

　...Він лежить, але тримає лук.

　Я не бачив цього лука відтоді, як він звільнив його від Такта... Хм, загадка.

　І взагалі, я не розумію, як Іцукі, який мав бути мертвим, опинився тут.


«Мотоясу-куне?»


　Я хотів проаналізувати ситуацію, але Батько покликав мене, тож я звернув увагу на нього.

　Адже я — вірний підлеглий Батька.


«Що таке?»

«Ти був неуважний. Усе гаразд? Ти ж не зациклився знову?»


　Зациклився?

　Чому я маю зациклюватися?

　Навіть якщо за назвою нового навику я можу обирати й відкочувати час, я не збираюся здавати цей світ.

　Я ж вирішив битися до останнього разом із Філонькою та Батьком.


　...Мотоясу-куне?


　Ні, можливо, це не зовсім те.

　Адже Батько називає мене «Мотоясу-кун».

　Батько, якого я добре знаю, називає мене просто «Мотоясу».

　Але я пам'ятаю й Батька, який називає мене «Мотоясу-кун».


«Батьку, я трохи розгублений, але, будь ласка, розкажіть мені все, що сталося від моменту призову»

«А? Але ж часу мало...»

«Будь ласка! Це дуже важливо!»


　Коли я сказав це серйозно, Батько, хоч і збентежено, але розповів:


«Ем... У день призову Мотоясу-кун урятував мене разом з Еклер від інтриг Мелромарка, ми втекли до Сільтвельта, але через Такта, який прикидався Героєм Кігтя, і його поплічників Сільтвельт і Мелромарк мусили воювати... Ось так»


　Хм, загалом ситуація зрозуміла.

　Я дійшов одного висновку й кажу Батькові:


«А після цього ви перемогли у війні, билися з Іцукі, і коли вітер змінився, той Копчений убив Іцукі. Так?»

«Так, але... відкат—»


　Зрозуміло, ось воно що.


　...Я пам'ятаю.

　Батька, з яким ми билися пліч-о-пліч, пані філоріял та інших, почуття наших товаришів.

　Час, який ми провели разом, хоч і недовгий.


«Я дуже радий, що в цьому світі мене врятував Мотоясу-кун. Дякую. Це було недовго, але мені справді було весело»


　Обличчя Батька, яке сумно всміхалося, коли він це казав.

　Обіцянку, яку я дав Батькові — що цього разу не схиблю, — обіцянку, викарбувану в серці.


　Так... Цей світ—


«Батьку, відкат уже відбувся»


　Коли я це сказав, Батько схилив голову.

　Ця м'яка реакція... Відповідь може бути лише одна.


«А? Що це означає?»


　Цей світ... світ, у якому я змусив Батька сумувати через власну незрілість.


«Саме так. Схоже, це світ, у якому ми з Батьком вирушили до Сільтвельта»


　Я пам'ятаю той світ, ніби це було вчора.

　Батько, Еклер, люди Сільтвельта... а ще Юкі-тян, Сакура-тян, Ко.

　Я ніколи не забував їх.


　...Схоже, коли Філонька копнула мене, я згадав майбутнє в одному світі, а потім знову відкотився в інший.

　Я зовсім не розумію, чому це сталося.

　Точніше, раніше суперник і старша сестра з першого світу казали, що попередніх світів не існує.

　Суперник — то інше, але я не вірю, що старша сестра з першого світу помилялася.

　Певно, на це є причина.


　Але... так чи інакше, я мушу врятувати цей світ.

　Ні, саме тому, що колись я мусив здатися, цього разу я обов'язково врятую його.

　Я стискаю спис і даю клятву.


　Філонько! Дивіться!

　Цей світ я теж обов'язково... приведу до справжнього миру!


　——Так почався мій новий відкат.

　Продовження світу, якого не мало існувати.





Кінець справжнього туторіалу.

　З наступного розділу переходимо до післяісторії Сільтвельта.
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